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de amortización de veinte años de los cuales, cinco de gracia 
con pagos semestrales.

2. Un crédito de 45 millones de dólares concedido por las 
Instituciones competentes españolas de crédito y de seguro a la 
exportación en las condiciones fijadas por la Reglamentación 
Española de Créditos a la Exportación.

Con la finalidad de determinar las modalidades de aplicación 
de dichos créditos se desplazará próximamente a Madrid una 
misión marroquí.

Le agradecería, señor Ministro, que me confirmé la acepta­
ción de su Gobierno a esta propuesta, constituyendo un Acuerdo 
ente nuestros dos Gobiernos esta carta y su respuesta.

Le ruego acepte, señor Ministro, el testimonio de mi más 
alta consideración.»

Deseo confirmarle, señor Embajador, la aprobación de mi 
Gobierno a los términos de su carta, cuyo texto y mi contesta­
ción constituirán un Acuerdo ente nuestros dos Gobiernos.

Le ruego acepte, señor Embajador, el testimonio de mi más 
alta consideración.

M'Habed Boucetta,
Ministro de Estado Encargado 

de Asuntos Extranjeros

Los presentes Canjes de Notas se aplican provisionalmente 
desde el día 31 de marzo de 1982, fecha de conclusión de los 
mismos.

Lo que se hace público para general conocimiento.
Madrid, 5 de abril de 1982.—El Secretario general Técnico, 

José Antonio de Yturriaga Barberán.

8905 CONVENIO de 25 de abril de 1980 entre España y 
Francia para fijar la delimitación de la frontera en 
el interior del túnel transpirenaico Bielsa-Arag- 
nouet, hecho en París,

Convenio entre España y Francia para fijar la delimitación 
de la frontera en el interior del túnel transpirenaico Bielsa- 

Aragnouet

El Gobierno del Estado español y el Gobierno de la República 
francesa, considerando la resolución adoptada por la Comisión 
Internacional de los Pirineos el 30 de marzo de 1962 para la 
construcción de un túnel transpirenaico de Bielsa a Aragnouet 
y su aprobación en España y Francia («Boletín Oficial del Es­
tado» de 19 de noviembre de 1962 y «Journal Officiel» de 20 de 
diciembre de 1962), deseosos de resolver de manera definitiva 
la cuestión de la delimitación de frontera entre los dos países 
en el interior del túnel internacional de Bielsa (Huesca) y Arag­
nouet (Altos Pirineos), han resuelto establecer a este efecto 
un Convenio especial y convenido lo siguiente:

ARTICULO 1

La frontera entre España y Francia en el interior del túnel 
transpirenaico de Bielsa a Aragnouet será determinada por una 
línea recta que pasará por dos plintos situados entre las pare­
des del subterráneo de esta obra y a una distancia de 1.304,64 
metros de la entrada española y 1.765,60 metros de la entrada 
francesa, siendo reducidas estas dos medidas a la horizontal.

ARTICULO 2

Esta demarcación será indicada mediante dos placas de bron­
ce empotradas en estos puntos de las paredes del subterráneo, 
conteniendo las palabras España y Francia de uno y otro lado 
de la línea central y la distancia a las dos bocas del túnel.

ARTICULO 3

Los gastos a los cuales darán lugar la conservación y la 
reparación de estas señales serán divididos, por mitad, entre 
los Gobiernos español y francés.

ARTICULO 4

La colocación de estas señales de demarcación ha sido reali­
zada con fecha 7 de octubre de 1978 por 1os expertos de la

Comisión Internacional de los Pirineos y ha sido objeto de 
un Acta de Amojonamiento.

ARTICULO 5

El presente Convenio figurará como Acta adicional al ane­
jo I del Tratado entre España y Francia de 14 de abril de 1862, 
firmado en Bayona el 27 de febrero de 1863.

ARTICULO 6

 Cada uno de los dos Gobiernos notificará al otro el cumpli­
miento de los procedimientos constitucionales requeridos para 
la puesta en vigor del presente Convenio, que tendrá lugar en 
la fecha de la última de las nótificaciones.

Hecho en París el 25 de abril de 1980 en dos ejemplares, es­
pañol y francés, haciendo igualmente fe ambos textos.

Por el Gobierno del Estado es­
pañol,

Ramón Martín Herrero
Embajador Presidente de las 
Comisiones de Límites con 

Francia y Portugal

Por el Gobierno de la Repúbli­
ca francesa,

Michel Fontaine

El presente Convenio entró en vigor el día 8 de marzo 
de 1982, fecha de la última de las Notas Verbales por las que 
ambos países se comunican el cumplimiento de sus respectivos 
requisitos constitucionales. Las Notas española y francesa son 
de 8 de marzo de 1982 y 6 de agosto de 1981, respectivamente.

Lo que se hace público para conocimiento general.
Madrid, 30 de marzo de 1982.—El Secretario general Técnico, 

José Antonio de Yturriaga Barberán.

MINISTERIO DEL INTERIOR

8906 ORDEN de 26 de marzo de 1982 por la que se aprue­
ba el modelo de título-nombramiento de Guarda 
Jurado de Explosivos.

El Reglamento de Explosivos de 2 de marzo de 1978 confi­
guró una nueva modalidad de Guardas o Vigilantes Jurados, 
cuya misión es garantizar la seguridad y vigilancia de las 
instalaciones y dependencias de las fábricas y depósitos de 
explosivos.

Sin embargo, hasta el momento se carecía de un modelo 
común de título-nombramiento para dichos Guardas, dándose 
el caso de que idénticas funciones eran amparadas, dependien­
do  del lugar, con documentos totalmente dispares.

En su virtud, este Ministerio ha tenido a bien disponer:

1.° Se aprueba el modelo de título-nombramiento de Guarda 
Jurado de Explosivos que se inserta como anexo de está Orden.

2.° Para la expedición del citado título-nombramiento se 
utilizarán los impresos color naranja que al efecto edite la 
Dirección, General de la Guardia Civil.

3.° La expedición se efectuará por los respectivos Gobiernos 
Civiles, quienes remitirán una copia de los otorgados a dicha 
Dirección General (Intervención Central de Armas).

4.° Todos los títulos-nombramientos de Guardas Jurados de 
Explosivos que se expidan con posterioridad a la fecha de en­
trada en vigor de la presente Orden deberán ajustarse al mo­
delo que se aprueba.

5.° Los que se hubieran expedido con anterioridad a dicha 
fecha y continúen en vigor deberán ser canjeados por el nuevo 
modelo dentro de los seis meses siguientes a la entrada en 
vigor de la presente Orden.

Madrid, 26 de marzo do 1982.
ROSON PEREZ


